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Beschluss des Präsidenten des 
Europäischen Patentamts vom 
24. April 2023 über die Revision 
des WIPO-Standards ST.26 

 Decision of the President of the 
European Patent Office dated 
24 April 2023 concerning the 
revision of WIPO Standard ST.26 

 Décision du Président de l'Office 
européen des brevets, en date 
du 24 avril 2023, relative à la 
révision de la norme ST.26 de 
l'OMPI 

Gemäß Artikel 1 (5) des Beschlusses 
vom 9. Dezember 2021 über die Einrei-
chung von Sequenzprotokollen,1 
gestützt auf Artikel 10 (2) EPÜ, 
Regeln 30 (1) und 163 (3) EPÜ sowie 
Regel 13ter.1 PCT und in der Erwä-
gung, dass der WIPO-Standard ST.26 
für die standardisierte Darstellung von 
Nucleotid- und Aminosäuresequenzen 
nach der Genehmigung durch den Aus-
schuss für WIPO-Standards (CWS) in 
dessen 10. Sitzung2 revidiert wurde und 
diese neue Version 1.6 am 1. Juli 2023 
in Kraft tritt, beschließt der Präsident 
des Europäischen Patentamts:  

 In accordance with Article 1(5) of the 
decision dated 9 December 2021 on the 
filing of sequence listings1 and having 
regard to Article 10(2) EPC, Rules 30(1) 
and 163(3) EPC and Rule 13ter.1 PCT, 
considering that WIPO Standard ST.26 
for the standardised presentation of 
nucleotide and amino acid sequences 
has been revised following its approval 
by the Committee on WIPO Standards 
(CWS) at the CWS's tenth session2 and 
that this new version 1.6 will enter into 
force on 1 July 2023, the President of 
the European Patent Office has decided 
as follows:  

 Conformément à l'article premier, 
paragraphe 5 de la décision en date du 
9 décembre 2021 relative au dépôt de 
listages de séquences1 et compte tenu 
de l'article 10(2) CBE, des règles 30(1) 
et 163(3) CBE ainsi que de la 
règle 13ter.1 PCT, considérant que la 
norme ST.26 de l'OMPI relative à la 
présentation normalisée des séquences 
de nucléotides et d'acides aminés a été 
révisée après approbation du Comité 
des normes de l'OMPI (CWS) lors de sa 
dixième session,2 et que cette nouvelle 
version – version 1.6 – entrera en 
vigueur le 1er juillet 2023, le Président 
de l'Office européen des brevets 
décide : 

Artikel 1  Article 1  Article premier 

Für die Erzeugung eines standard-
konformen Sequenzprotokolls zu 
verwendende Fassung des WIPO-
Standards ST.26  

 Version of WIPO Standard ST.26 to 
be used for generating a standard-
compliant sequence listing  

 Version de la norme ST.26 de l'OMPI 
devant être utilisée pour générer un 
listage de séquences conforme à 
cette norme  

(1) Gemäß Artikel 1 des oben genann-
ten Beschlusses vom 9. Dezember 
2021 muss die Beschreibung ein 
Sequenzprotokoll im XML-Format 
enthalten, das dem WIPO-Standard 
ST.26 entspricht, wenn in einer ab dem 
1. Juli 2022 eingereichten europäischen 
Patentanmeldung Nucleotid- oder 
Aminosäuresequenzen offenbart sind.  

 (1) Under Article 1 of the above-
mentioned decision dated 9 December 
2021, the description must contain a 
sequence listing in XML format 
complying with WIPO Standard ST.26 if 
nucleotide or amino acid sequences are 
disclosed in a European patent 
application filed as from 1 July 2022.  

 (1) Conformément à l'article premier de 
la décision susmentionnée en date du 
9 décembre 2021, la description doit 
contenir un listage des séquences au 
format XML établi conformément à la 
norme ST.26 de l'OMPI si des 
séquences de nucléotides ou d'acides 
aminés sont exposées dans une 
demande de brevet européen déposée 
à compter du 1er juillet 2022.  

(2) Sequenzprotokolle, die ab dem 
1. Juli 2023 für europäische Patentan-
meldungen eingereicht werden, für die 
der WIPO-Standard ST.26 gilt, müssen 
der Version 1.5 oder 1.6 dieses 
Standards entsprechen.  

 (2) Sequence listings filed as from 
1 July 2023 for European patent 
applications to which WIPO 
Standard ST.26 applies must comply 
with version 1.5 or 1.6 of that standard.  

 (2) Tout listage de séquences déposé à 
compter du 1er juillet 2023 pour des 
demandes de brevet européen 
auxquelles la norme ST.26 de l'OMPI 
s'applique doit se conformer à la 
version 1.5 ou à la version 1.6 de cette 
norme.  

Artikel 2  Article 2  Article 2 

Inkrafttreten  Entry into force  Entrée en vigueur 

Dieser Beschluss tritt am 1. Juli 2023 in 
Kraft.  

 This decision will enter into force on 
1 July 2023.  

 La présente décision entre en vigueur 
le 1er juillet 2023.  

Geschehen zu München am 24. April 
2023 

 Done at Munich, 24 April 2023  Fait à Munich, le 24 avril 2023 

António CAMPINOS  António CAMPINOS  António CAMPINOS 

Präsident  President  Président 

 

  
1 Siehe ABl. EPA 2021, A96.  1 See OJ EPO 2021, A96.  1 Voir JO OEB 2021, A96. 
 

2 10. Sitzung, Genf, 21. bis 25. November 2022. 
Siehe CWS/10/21 vom 25. November 2022, 
TOP 12 b), Nr. 51. 

 2 Tenth session held in Geneva from 21 to 
25 November 2022. See CWS/10/21 dated 
25 November 2022, Agenda item 12 (b), 
point 51. 

 2 Dixième session tenue à Genève, du 21 au 
25 novembre 2022. Voir CWS/10/21, en date du 
25 novembre 2022, point 12.b) de l'ordre du 
jour, paragraphe 51. 

 


